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Ämmaemanda kvalifikatsiooni tõendavate diplomite, tunnistuste või sertifikaatide nimetused 

Nr Euroopa 
Majanduspiirkonna 
liikmesriik ja 
Šveitsi Vabariik 

Kvalifikatsiooni tõendava 
dokumendi nimetus 

Väljaandev institutsioon Kvalifikatsiooniga 
kaasnev tõend 

1. Belgia Kuningriik 1. Diploma van 
vroedvrouw/ 
 
2. Diplôme d'accoucheuse 
(1; 2; diplomid 
ämmaemanda kutse 
omistamise kohta) 

1. De erkende 
opleidingsinstituten/les 
établissements 
d'enseignement 
 
2. De bevoegde 
Examencommissie van de 
Vlaamse Gemeenschap/Ie 
Jury 
compétent d'enseignement de 
la 
Communauté française 
(1 ; 2 meditsiinikoolid) 

 

2. Taani Kuningriik Bevis for bestået 
jordemodereksamen 
(tunnistus riikliku 
ämmaemanda eksami 
sooritamise kohta) 

Danmarks jordemoderskole 
(Taani ämmaemandate 
eksamikomisjon) 

 

3. Saksamaa 
Liitvabariik 

Zeugnis über die staatliche 
Prüfung für Hebammen 
und Entbindungspfleger 
(tunnistus riikliku 
ämmaemanda eksami 
sooritamise kohta) 

Staatlicher 
Prüfungsausschuss 
(Riiklik Eksamikomisjon) 

 

4. Kreeka Vabariik 1.Πηστίο Τμήμαηος 
Μαιεσηικής Τετνολογικών 
Εκπαιδεσηικών Ιδσμάηων 
(T.E.I.) 
 
2. Πηστίο ηοσ Τμήμαηος 
Μαιών ηης Ανωηέρας 
Στολής Σηελετών Υγείας 
και Κοινων. Πρόνοιας 
(ΚΑΤΕΕ) 
 
3. Πηστίο Μαίας Ανωηέρας 
Στολής Μαιών 

1.Τετνολογικά Εκπαιδεσηικά 
Ιδρύμαηα (T.E.I.) 
 
2. ΚΑΤΕΕ Υποσργείοσ 
Εθνικής Παιδείας και 
Θρηζκεσμάηων 
 
3. Υποσργείο Υγείας και 
Πρόνοιας 
(1; 2; 3; meditsiinikoolid) 

 



(1; 2; 3 ämmaemanda 
diplom) 

5. Hispaania 
Kuningriik 

Título de matrona/asistente 
obstétrico (matrona)/ 
enfermería obstétrica–
ginecológica 
(ämmaemanda tiitel/ 
ämmaemanda diplom) 

Ministerio de Educación y 
Cultura 
(Haridus- ja 
Teadusministeerium) 

 

6. Prantsuse Vabariik Diplôme de sage-femme 
(ämmaemanda diplom) 

L`Etat 
(pädev riigiorgan) 

 

7. Iirimaa Vabariik Certificate in Midwifery 
(ämmaemanda 
registreerimistunnistus) 

An Bord Altranais 
(Õdede Amet) 

 

8. Itaalia Vabariik Diploma d’ostetrica 
(ämmaemanda diplom) 

Schools recognised by State 
(riiklikult tunnustatud koolid) 

 

9. Luksemburgi 
Suurhertsogiriik 

Diplôme de sage-femme 
(ämmaemanda diplom) 

Ministère de l'Education 
nationale, de la Formation 
professionnelle et des Sports 
(tervishoiuministri poolt 
moodustatud 
eksamikomisjon) 

 

10. Madalmaade 
Kuningriik 

Diploma van verloskundige 
(ämmaemanda diplom) 

Door het Ministerie van 
Volksgezondheid, Welzijn en 
Sport erkende 
opleidingsinstellingen 
(tervishoiuministri poolt 
moodustatud 
eksamikomisjon) 

 

11. Austria Vabariik 1. Hebammen-Diplom 
(ämmaemanda diplom) 
 
2. Diplom über den 
Abschluss des 
Fachhochschul-
Bachelorstudiengangs 
"Hebamme" 
(diplom bakalaureuse 
õppekaval „ämmaemand―) 

1. –Hebammenakademie        
-Bundeshebammenlehranstalt 
(ämmaemandate akadeemia) 

2. Fachhochschulrat 

 

12. Portugali Vabariik 1. Diploma de enfermeiro 
especialista em 
enfermagem de saúde 
materna c obstétrica 
 
2. Diploma/carta de curso 
de estudos superiores 
especializados em 
enfermagem de saúde 
materna e obstétrica 
 
3. Diploma (do curso de 
pós-licenciatura) de 

1. Escolas de Enfermagem 
 
2. Escolas Superiores de 
Enfermagem 
 
3. Escolas Superiores de 
Enfermagem; 
Escolas Superiores de Saúde 
(1; 2; 3 meditsiinikoolid) 

 



especialização em 
enfermagem de saúde 
materna e obstétrica 
(1; 2; 3 ämmaemanda 
diplom) 

13. Soome Vabariik 1. Kätilön tutkinto / 
barnmorskeexamen 
 
2. Sosiaali- ja terveysalan 
ammattikorkeakoulututkinto, 
kätilö (AMK)/ 
yrkeshögskoleexamen inom 
hälsovård och det sociala 
området, barnmorska (YH) 
(1; 2 ämmaemanda diplom) 

1. Terveydenhuolto-
oppilaitokset/ 
hälsovårdsläroanstalter 
 
2. Ammattikorkeakoulut/ 
yrkeshögskolor 
(1; 2 õenduskolledz) 

 

14. Rootsi Kuningriik Barnmorskeexamen 
(ämmaemanda diplom) 

Universitet eller högskola 
(õenduskolledž) 

 

15. Ühendkuningriik Statement of registration as 
a Midwife on part 10 of the 
register kept by the United 
Kingdom Central Council 
for Nursing, Midwifery and 
Health visiting 
(ämmaemanda 
registreerimistunnistus) 

(pädev asutus)  

16. Tšehhi Vabariik 1. Diplom o ukončení studia 
ve studijním programu 
ošetřovatelství ve studijním 
oboru porodní asistentka 
(bakalář, Bc.) 
(ämmaemanda diplom) 
 
2. Diplom o ukončení studia 
ve studijním oboru 
diplomovaná porodní 
asistentka (diplomovaný 
specialista, DiS). 
– Vysvědčení o absolutoriu 
(sertifitseeritud 
ämmaemanda diplom) 

1. Vysoká škola zřízená nebo 
uznaná státem 
(riigi poolt tunnustatud ülikool) 

2. Vyšší odborná škola 
zřízená nebo uznaná státem 
(riigi poolt tunnustatud 
parameedikute kolledž) 

 

17. Ungari Vabariik Szülésznő bizonyítvány 
(ämmaemanda tunnistus) 

Iskola/főiskola 
(kool või kolledz) 

 

18. Sloveenia Vabariik Diploma, s katero se 
podeljuje strokovni naslov 
―diplomirana babica / 
diplomirani babičar‖ 
(diplom, millega 
omistatakse ämmaemanda 
tiitel) 

1. Univerza 
(ülikool) 
 
2. Visoka strokovna šola 
(ülikooli kolledz) 

 

19. Slovakkia Vabariik 1. Vysokoškolský diplom o 
udelení akademického titulu 
―bakalár z pôrodnej 
asistencie‖ (―Bc.‖) 
(bakalaureuse kraad 
ämmaemanduses koos 
lõpueksami tunnistusega) 

1. Vysoká škola 
(kõrgkool) 
 
2. Stredná zdravotnícka škola 
(riigi poolt tunnustatud kool) 

 



 
 
2. Absolventský diplom v 
študijnom odbore 
diplomovaná pôrodná 
asistentka 
(sertifitseeritud 
ämmaemanda diplom koos 
suulise eksami sooritamise 
tunnistusega) 

20. Poola Vabariik – Dyplom ukończenia 
studiów wyższych na 
kierunku położnictwo z 
tytułem "magister 
położnictwa" 
(magistrikraad 
ämmaemanduses) 
 
– Dyplom ukończenia 
studiów wyższych 
zawodowych na 
kierunku/specjalności 
położnictwo z tytułem 
"licencjat położnictwa" 

Instytucja prowadząca 
kształcenie na poziomie 
wyższym uznana przez 
właściwe władze (pädevate 
asutuste tunnustatud 
kõrgharidusasutus) 

 

21. Malta Vabariik Lawrja jew diploma fl- 
Istudji tal-Qwiebel 
(kraad või diplom 
ämmaemanduses) 

Universita` ta’ Malta 
(Malta Ülikool) 

 

22. Läti Vabariik Diploms par vecmātes 
kvalifikācijas iegūšanu 
(riiklik ämmaemanda 
diplom) 

Māsu skolas 
(meditsiinikool) 

 

23. Leedu Vabariik 1. Aukštojo mokslo 
diplomas, nurodantis 
suteiktą bendrosios 
praktikos slaugytojo 
profesinę kvalifikaciją ir 
profesinės kvalifikacijos 
pažymėjimas, nurodantis 
suteiktą akušerio profesinę 
kvalifikaciją 
(kõrghariduse diplom, 
millega omistatakse üldõe 
ja ämmaemanda 
kvalifikatsioon) 
 
2. Aukštojo mokslo 
diplomas (neuniversitetinės 
studijos), nurodantis 
suteiktą bendrosios 
praktikos slaugytojo 
profesinę kvalifikaciją ir 
profesinės kvalifikacijos 
pažymėjimas, nurodantis 
suteiktą akušerio profesinę 
kvalifikaciją 
(diplom, millega 
omistatakse üldõe ja 

1. Universitetas 
(ülikool) 
 
2. Kolegija 
(kolledz) 
 
3. Kolegija 
(kolledz) 

 



ämmaemanda 
kvalifikatsioon) 
 
3. Aukštojo mokslo 
diplomas (neuniversitetinės 
studijos), nurodantis 
suteiktą akušerio profesinę 
kvalifikaciją 
(diplom, millega 
omistatakse ämmaemanda 
kvalifikatsioon) 

24. Küprose Vabariik Δίπλωμα ζηο μεηαβαζικό 
πρόγραμμα Μαιεσηικής 
(diplom ämmaemanda õppe 
lõpetamise kohta) 

Νοζηλεσηική Στολή 
(meditsiinikool) 

 

25. Islandi Vabariik 1. Embættispró í 
ljósmóðurfræði 
 
2. Próf í ljósmæðrafræðum 
(ämmaemanda diplom) 

1. Hàskóli ĺslands 
(ülikool) 
 
2. Ljósmæðraskóli ĺslands 
(Islandi Ämmaemandate Kool) 

 

26. Liechtensteini 
Vürstiriik 

Käesoleva määruse lisas 6 
nimetatud diplomid, mis on 
välja antud teiste 
liikmesriikide poolt 

Pädevad asutused  

27. Norra Kuningriik Vitnemål for bestått 
jordmorutdanning 
(ämmaemanda diplom) 

Høgskole 
(õenduskolledž) 

 

28. Šveitsi Vabariik Diplomierte Hebamme  
 
Sage-femme diplômée  
 
Levatrice diplomata 
(kvalifitseeritud 
ämmaemand) 

Schulen, die staatlich 
anerkannte Bildungsgänge 
durchführen  

Écoles qui proposent des 
filières de formation 
reconnues par l’État  

Scuole che propongono dei 
cicli di formazione riconosciuti 
dallo Stato 
(koolid, mis pakuvad riigi poolt 
tunnustatud koolitusi) 

 

29. Bulgaaria Vabariik Диплома за висше 
образование на 
образователно-
квалификационна степен 
«Бакалавър» с 
професионална 
квалификация 
«Акушерка» 
(ämmaemanda diplom) 

Университет  
(ülikool) 

 

30. Rumeenia Vabariik Diplomă de licenţă de 
moaşă 
(ämmaemanda diplom) 

Universităţi 
(ülikool) 

 

31. Horvaatia Vabariik 

 

Svjedodžba  
 
„prvostupnik (baccalaureus) 
primaljstva/sveučilišna 
prvostupnica (baccalaurea) 
primaljstva 

— Medicinski fakulteti 
sveučilišta u Republici 
Hrvatskoj 

 — Sveučilišta u Republici 
Hrvatskoj 

 



 — Veleučilišta i visoke škole 
u Republici Hrvatskoj 
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